
Dr. Paul STEPANEK 
 
Born 1946 in Waidhofen/Ybbs, Lower Austria. 
Studies in Vienna (history, ancient philology, Dr in 
philology). 

Geboren 1946 in Waidhofen/Ybbs, NÖ 
Studium in Wien (Geschichte, Altphilologie), Dr.phil. 

Né en 1946 à Waidhofen/Ybbs, Basse-Autriche. 
Etudes à Vienne (histoire, ancienne philologie), 
Doctorat en philologie. 

From the beginning of 1973 till March 2010, activity 
in the cultural service of the Upper Austrian State. 
Deputy director for cultural affairs since 1994. 

Von Anfang 1973 bis 3/2010 im Oberösterreichi-
schen Landesdienst (Kulturabteilung) tätig. 
Stellv. Landeskulturdirektor seit 1994. 

A partir du début de 1973 jusqu’en mars 2010 
activité au service culturel de l’Etat Haute-Autriche.  
Directeur-adjoint pour la culture depuis 1994. 

Sponsorship award of the  Lower Austrian State in 
1989. 

Förderpreis des Landes Niederösterreich 1989. Prix d’encouragement de l’Etat Basse-Autriche en 
1989. 

Project Director “Anton Bruckner Private University 
Linz” (2000 - 2003). 
Adviser at the Art University in Linz (2003 - 2008). 
President of the Board of Directors of “Austrian 
Youth Music” (2003 - 2006). 
Initiator and collaborator of numerous innovative 
cultural projects. 
Publisher and collaborator of several publications. 

Projektleiter „Anton Bruckner Privatuniversität Linz“ 
(2000 - 2003). 
Rat der Kunstuniversität Linz  (2003 - 2008). 
Vorsitzender des Kuratoriums „Musik der Jugend 
Österreich“ (2003 - 2006). 
Initiative und Umsetzung vieler innovativer 
Kulturprojekte. 
Herausgeber und Mitarbeiter von mehreren 
Publikationen,. 

Directeur de projet “Université privée Anton 
Bruckner” à Linz (2000 - 2003) 
Conseiller à l’Université d’Art à Linz (2003 - 2008) 
Président du conseil d’administration ”Musique de la 
Jeunesse d’Autriche” (2003 - 2006). 
Initiateur et réalisateur de nombreux projets culturels 
innovateurs. 
Editeur et collaborateur de plusieurs publications. 

Author of numerous cultural journalistic articles. 
At present, collaborator with different functions in 20 
cultural federations and associations. 
Much in demand as a lecturer, reviewer and juror in 
the fields of music, literature, visual arts and audio-
visual media. 

Zahlreiche kulturpublizistische Beiträge. 
Mitarbeit in diversen Funktionen in derzeit 20 
Kulturverbänden und  -Vereinigungen. 
Rege Tätigkeit als Vortragender, Rezensent und 
Juror in Bereichen der Musik, Literatur, Bildenden 
Kunst und AV-Medien. 

Auteur de nombreux articles culturo-journalistiques.  
Pour l’instant, collaborateur à diverses fonctions au 
sein de 20 fédérations et associations culturelles. 
Grande activité comme conférencier, critique et juge 
dans les domaines musique, littérature, arts 
plastiques et média audio-visuels. 


